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Метою статті є аналіз шевченкознавчих студій В.М. Доманицького на сторінках часопису 
«Київська Старовина» (1882–1906), який редагувався представниками Київської Громади – неофі-
ційної українофільської організації, що виникла в кінці 1850-х рр. в Університеті Св. Володимира. 
Використано загальноісторичні та спеціальні (просопографічний та біографічний) методи. Окрес-
лено роль ученого в редагуванні та наповненні журналу, розглянуто зміст його авторських матері-
алів. Наукова новизна публікації полягає в тому, що в ній уперше проаналізовано весь обшир шев-
ченкознавчих праць В.М. Доманицького, опублікованих у часописі «Київська Старовина». У виснов-
ку зазначено, що інтелектуальний доробок дослідника, спрямований на вивчення та популяризацію 
образу Т.Г. Шевченка, є важливою складовою наукової шевченкіани, підкреслено роль Київської Гро-
мади в процесі осмислення творчої спадщини Кобзаря як національного поета. 

Ключові слова: Василь Доманицький, Тарас Шевченко, часопис, «Київська Старовина», публіка-
ції, дослідження. 

• 
The aim of the article is to analyze the Shevchenko studies of V.M. Domanytskyi on the pages of the 

journal «Kyiv Antiquity» (1882–1906), whose editors were representatives of the Kyiv Community – an un-
official Ukrainophile organization that emerged in the late 1850s within the environment of St. Volody-
myrʼs University. General historical and special (prosopographic and biographical) methods were used. 
The role of the scientist in editing and filling the journal is outlined, the content of his authorʼs materials is 
considered. The scientific novelty of the publication lies in the fact that it is the first to comprehensively 
analyze the Shevchenko-related works of V.M. Domanytsky, published in the journal «Kyiv Antiquity». The 
conclusion states that the researcherʼs intellectual achievements are aimed at studying and popularizing 
the image of T.G. Shevchenko, are an important component of scientific Shevchenko studies, and the role of 
the Kyiv Community in the process of understanding the creative heritage of the Kobzar as a national poet 
is emphasized. 

Key words: Vasyl Domanytskyi, Taras Shevchenko, magazine, «Kyiv Antiquity», publications, rese-
arch. 
 

Період українського національного відродження др. пол. ХІХ – поч. ХХ ст. позначено 
виникненням інтелектуальних осередків, які провадили свою діяльність у сфері освіти, 
науки, культури, мистецтва та просвітництва. Одним із них була Київська Громада – нео-
фіційна українофільська організація, що утворилася в стінах Університету Св. Володими-
ра в Києві в кінці 1850-х рр. Її відомими представниками були: В. Антонович, Ф. Вовк, 
М. Драгоманов, П. Житецький, М. Лисенко, К. Михальчук, Б. Познанський, Т. Рильський, 
О. Русов, П. Чубинський та ін. З 1882 до 1906 рр. члени організації брали участь у ство-
ренні часопису «Київська старовина». Зокрема, його редакторами були громадівці: Ф. Ле-
бединцев (1882–1887 рр.), О. Лашкевич (1887–1889 рр.), Є. Кивлицький (1890–1893 рр.), 
В. Науменко (1893–1906 рр.). Одним із напрямів роботи було висвітлення на сторінках 
видання значення постаті Т. Шевченка та його творчості. У покажчику до журналу, опуб-
лікованому 1911 р., у підрозділі «Статьи и заметки о Т.Г. Шевченке» упорядниками наве-
дено 167 бібліографічних позицій, із них 8 – належать представнику молодого покоління 
Київської Громади В. Доманицькому1, який був не лише дописувачем часопису, а й брав 

                                                   
1 Систематический указатель журнала «Киевская старина» (1882–1906 г.) / Сост. И. Павловский, В. Щепотьев, 
А. Явойский, В. Чигринцев. Полтава, 1911. 201 с. 
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активну участь у його редагуванні та наповненні. Зокрема, з 1899 р., за його ініціативи бу-
ло започатковано рубрику «Текущие заметки». С. Єфремов зазначав: «У нас перед очима 
проходило це захоплення Вітрове (один із псевдонімів В. Доманицького – К.Н.) цим жур-
налом. Почав він з коректи, потім перейшов до дрібних заміток наукового змісту й нареш-
ті почав заповняти другий відділ журналу звістками й замітками на злобу дня. Треба при-
знати, що оживлення “Киевской старины” почав Доманицький і спершу боровся за його 
сам-один»2. За оцінкою М. Палієнко, так громадівець «прагнув розширити коло читачів 
“Киевской старины” та вплинути на формування їх національної самосвідомості»3. Зага-
лом згаданий покажчик, за нашими підрахунками, уміщує назви 112 його публікацій. Це 
розвідки з археології, історії, історії науки та медицини, джерелознавства, документознав-
ства, релігієзнавства, літературознавства, етнографії, бібліографістики4. 

В. Доманицький (1877–1910) – історик, фольклорист, бібліограф, літературознавець, 
громадсько-політичний діяч, учень В. Антоновича та О. Кониського, належав до когорти 
представників Київської Громади. З 1895 р. став співробітником журналу «Київська ста-
ровина»5, з кінця 1890-х рр. до кінця 1901 р. – був секретарем цього часопису6. Співробіт-
ник видавництва «Вік», видань «Нова громада», «Рада», «Громадська думка», член Істо-
ричного товариства Нестора-літописця (з 1900 р.)7. У 1900 р. закінчив історико-філологіч-
ний факультет Університету Св. Володимира. Завдяки опублікованим працям про твор-
чий спадок та життя Т. Шевченка8 й укладанню «Кобзаря» 1907–1908 рр.9 дослідник є од-
ним із найвідоміших шевченкознавців. Його роботу над творами поета близький товариш, 
науковий та громадсько-політичний діяч О. Лотоцький назвав «справою великої націо-
нальної ваги»10. І. Франко стверджував, що «для уважного і серйозного читача “Кобзаря” 
ім’я Доманицького буде завжди стояти опліч з іменем автора»11. Оцінюючи його інтелек-
туальний внесок, він же відзначив, що опублікований у 1906 р. у «Київській старовині» 
матеріал «Критичний розслід над творами Т.Г. Шевченка» є «першою нашою культурною 
гордістю»12. Свої шевченкознавчі розвідки вчений друкував у часописах та наукових ви-
даннях Києва, Львова, Ялти та інших міст. Це «Громадська думка», «Записки НТШ», «Зо-
ря», «Київська старовина», «Кримський кур’єр», «Літературно-науковий вісник», «Нова 
громада», «Рада», «Україна». 

Шевченкіана В. Доманицького ставала предметом розгляду низки досліджень. Загаль-
ний контекст проблеми порушено в наукових публікаціях В. Іскорко-Гнатенко та В. Полі-
щука13. Окремі праці спрямовані на розгляд його роботи над повним виданням «Кобза-
ря»14. Частина публікацій стосується участі вченого у виданні часопису «Київська старо-
вина». Зокрема, цьому аспекту присвячено статтю І. Терешка, де розглянуто етнографічні 
студії вченого15, та А. Болабольченка – у ній згадано назви його трьох шевченкознавчих 
досліджень16. Про публікацію В. Доманицьким у «Київській старовині» статей, рецензій, 
оглядів та джерел, пов’язаних із постаттю Т. Шевченка, ідеться також у статті Г. Улюри, 

                                                   
2 Палієнко М. Образ «Киевской старины» у спогадах та епістолярії сучасників. Сіверянський літопис. 2014. № 6. 
С. 233–247, 239. 
3 Там само. С. 239. 
4 Систематический указатель журнала «Киевская старина» (1882–1906 г.). 201 с. 
5 Болабольченко А. Василь Доманицький і «Киевская старина». Київська старовина. 2006. № 4. С. 150. 
6 Палієнко М. «Киевская старина» у громадському та науковому житті України (кінець ХІХ – поч. ХХ ст.). Київ: 
Темпора, 2005. С. 226; Його ж. Образ «Киевской старины» у спогадах та епістолярії сучасників. С. 241; Побір-
ченко Н. Педагогічна і просвітницька діяльність українських Громад у др. пол. ХІХ – на поч. ХХ ст.: У 2-х кн. 
Київ: Науковий світ, 2000. Кн. 1: Київська Громада. С. 272. 
7 Козар Л. Василь Доманицький як громадський діяч і фольклорист. Народна творчість та етнологія. 2012. 
№ 3. С. 16, 25. 
8 Доманицький В. Життя Тараса Шевченка. Київ: Книгарня Т-ва «Криниця», 1917. 31 c.: іл.; Його ж. Критичний 
розслід над текстом «Кобзаря». Київ: Друкарня Т-ва «Просвещение», 1907. 365 c. 
9 Повне видання творів Т. Шевченка – «Кобзар» під редакцією В. Доманицького вийшло в Петербурзі 1907–
1908 рр., у кількості 35 тис примірників. 
10 Сторінки минулого = Pages from the Past / О. Лотоцький; Наук.-богосл. ін-т Укр. православ. церкви в США. 
[Б.м.]: Вид. Укр. православ. церкви в США, 1966. Ч. 2. [2-ге вид.]. С. 260. 
11 Цит. за: Козар Л. Василь Доманицький як громадський діяч і фольклорист. С. 17. 
12 Там само. 
13 Іскорко-Ігнатенко В. Шевченкознавчі студії В. Доманицького. Київський університет. 1997. Березень (№ 4). 
С. 1, 3; Поліщук В. Василь Доманицький як шевченкознавець. Повернення і відкриття: статті. Черкаси, 2008. 
С. 132–142. 
14 Дучимінська О. В. Доманицький – редактор першого повного «Кобзаря» Шевченка. Записки НТШ. Торонто, 
1965. Т. CLXXX (70). С. 126–134; Іскорко-Гнатенко В. Перше повне видання «Кобзаря»: до 125-річчя від дня на-
родження В. Доманицького. Українська мова та література. 2002. Березень. № 9. С. 8; Качор А. В. Доманиць-
кий (1877–1910): редактор першого повного видання «Кобзаря» Т. Шевченка. Черкаський край – земля Богдана і 
Тараса. Київ, 2002. С. 144–147; Франко І. В. Доманицький «Критичний розслід над текстом “Кобзаря”». Зібран-
ня творів: У 50 т. Київ: Наукова думка, 1982. Т. 37. С. 372–373. 
15 Терешко І. Етнографічні дослідження В. Доманицького на сторінках часопису «Киевская старина». Василь До-
маницький: особистість і науково-творча спадщина. Черкаси:, 2011. С. 135–140. 
16 Болабольченко А. В. Доманицький і «Киевская старина». Київська старовина. 2006. № 4. С. 149–165. 
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де вказано на шість таких публікацій17. Також у дисертації Н. Токар, присвяченій постаті 
вченого, у розділі «В. Доманицький – шевченкознавець» зауважено на трьох його відпо-
відних працях у часописі «Київська старовина» та подано їх аналіз18. Окрім цього, інфор-
мацію про інтелектуальний спадок В. Доманицького містить низка довідкових видань19. 

Нижче, у хронологічному порядку, проаналізуємо публікації, присвячені постаті 
Т. Шевченка та його творчості, опубліковані В. Доманицьким у часописі «Київська старо-
вина» упродовж 1900–1906 рр. Окрім того, у межах заявленої теми статті зауважимо на 
матеріалі, наведеному в журналі «Україна» за 1907 р. 

Найранішою з виявлених праць дослідника, яка належить до його шевченкіани, є 
огляд «Записки Наукового Товариства імени Шевченка, т.т. ХХХІІІ і ХХХIV. Львів, 
1900 р., книжки І и ІІ»20, опублікований в одинадцятому номері часопису за 1900 р. у руб-
риці «Библіографія». У ньому В. Доманицький проаналізував шевченкознавчі розвідки: 
О. Кониського «Вариянти на декотрі Шевченкові твори» та Ю. Романчука «Де-які при-
чинки до поправшійшого видання поезий Тараса Шевченка». Щодо першої з них дослід-
ник зауважив наявність у її автора трьох рукописних збірок – «книжечок» творів Т. Шев-
ченка, переданих йому М. Жемчужниковим, які, за припущенням О. Кониського, були 
укладені поетом. Зауважено, що вони написані різними почерками з виправленнями, зроб-
леними поетом. Також від сина Я. Кухаренка, О. Кухаренка, він отримав листи Т. Шев-
ченка, у яких були вміщені поеми: «Москалева Криниця», «Чернець» та вірш «Вечір». У 
проаналізованій публікації О. Кониський навів варіанти творів, що містили відмінності з 
раніше опублікованими: «Чернець», «Москалева Крыныця», «Княжна», «Неофиты», «Ру-
салка», «Лилея», «Петрусь»21. В. Доманицький указав на значний інтерес до названих по-
езій та висловив намір про необхідність їх публікації на сторінках часопису «Київська 
cтаровина». Щодо статті Ю. Романчука заначено, що її автор звернув увагу на раніше не 
зауважені помилки у виданнях «Кобзаря» Т. Шевченка. Такими було визначено: вади пе-
редачі текстів, пропуски (відсутність) творів, неправильне їх розташування, наведення 
віршів, що не належали поетові. Попри відзначення неповноти дослідницького аналізу, 
В. Доманицький указав на цінність цієї праці для встановлення оригінального вигляду по-
езій Т. Шевченка22. 

У другому номері часопису за 1901 р. у рубриці «Документы, известія и заметки» на-
друкована рецензія В. Доманицького «Некоторыя данныя для біографіи Т.Г. Шевченка». 
У ній автор проаналізував працю польського історика і письменника Ф. Гавронського-Ра-
віти «Studia i szkice historycznе, serya II» (Lwów–Warszawa–Poznań, 1900). Зокрема, звер-
нув увагу на інтерпретацію походження прізвища «Шевченко», місце народження поета 
та соціальний статус його батьків. Він зауважив, що основним джерелом, яким послугову-
вався автор, є «инвентарь» с. Кирилівки за 1779 та 1780 рр., який належав полковнику 
Ксаверію Любомирському23. 

У цьому ж номері, у згадуваній рубриці, дослідником опубліковано лист В. Тарнов-
ського до Т. Шевченка24, у якому йдеться про один із творів поета, який відправник 
сприйняв критично: «Теперь я убедился, что самый высокий талант падает, когда избира-
ет ложный путь: исполнение ниже Вашего таланта. – Умоляю Вас, сожгите Вашу руко-
пись. Горько нам было бы, если бы мимолетное заблуждение положило пятно на Вашу 
славу и вместе с тем и на нашу народную литературу»25. Зазначимо, що в листі не вказано 
ні дати, ні місця його створення. В. Доманицький висловив припущення, що йдеться про 
одну із російськомовних повістей письменника. 

У п’ятому номері того ж 1901 р. В. Доманицьким було опубліковано рецензію на пра-
цю В. Краніхфельда «Т. Шевченко, певец Украины и Запорожья. [1814–1861]». Це дода-
ток до щотижневої громадської, політичної та літературної газети «Вестник Казачьих 
войск», що видавалася в Петербурзі. Не зауважуючи повної структури праці, дослідник 
відзначив, що, окрім біографії поета, дві її глави містять аналіз поетичних творів Т. Шев-

                                                   
17 Улюра Г. «Киевская старина». Шевченківська енциклопедія: У 6 т. Київ, 2013. Т. 3: I–Л. С. 379–384. 
18 Токар Н. Наукова і громадська діяльність В. Доманицького в контексті суспільно-політичного життя України 
останньої чверті ХІХ – поч. ХХ ст. Дис... канд. іст. наук: 07.00.01. Київ, 2008. 206 арк. 
19 Основоположник Шевченкознавства: (до 125-річчя від дня народження В. Доманицького): бібліографічний 
покажчик / Ред. Г. Круглякова. Черкаси, 2002. 12 с.; Невтомний робітник на рідній ниві: Василь Миколайович 
Доманицький (до 100-річчя від часу смерті) / Уклад.: Л. Демченко, Н. Адешелідзе. Черкаси, 2010. С. 38–39, 47, 
50. 
20 В. Д. Записки наукового товариства імени Шевченка (далі – НТШ). Т. ХХХІІІ і ХХХIV. Львів, 1900 р. Кн. І–ІІ. 
Киевская старина. 1900. № 11. С. 83–87. 
21 Там само. С. 84–85. 
22 Там само. С. 86. 
23 В. Д. Некоторыя данныя для біографіи Т. Шевченка. Киевская старина. 1901. № 2. С. 65−68. 
24 У виданні «Систематический указатель журнала “Киевская старина” (1882–1906)», яке було опубліковане в 
Полтаві в 1911 р., цей матеріал позначений під прізвищем «Доманицкий». 
25 Письмо В. Тарновскаго к Т. Шевченку. Киевская старина. 1901. № 2. С. 72. 
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ченка. В одній із них подано відгук про загальний зміст поезій, розглянуто відображення 
в них подій з історії України ХVІ–ХVІІІ ст., протиріччя, зауважені поетом у тогочасному 
суспільстві. В іншій – проаналізовано стиль, форму, основні мотиви та ліричні відступи у 
творах Кобзаря. Також дослідник узяв до уваги останній розділ праці, де зауважено на 
значенні творчості Т. Шевченка для «великороссов» та культурного життя «Малоросії». 
В. Доманицький позитивно характеризує автора праці та його підхід. Він уточнює, що 
вірш «До сестры», про який згадано у праці, не належить Т. Шевченку. Разом з тим заува-
жує візуальну складову видання: портрет поета з літографії А. Мюнстера, його зображен-
ня у військовому строї із штиком на лівій руці, малюнок хати, де він провів дитинство, 
Новопетровське укріплення, портрет Кобзаря після його повернення із заслання, чотири 
малюнки М. Микешина до творів «Наймичка», «Причинна», «Катерина», «Думи мої, ду-
ми». Також у цьому огляді В. Доманицьким зауважено на існуванні брошур російською 
мовою про Т. Шевченка, із указуванням авторів: Павленков (ім’я не вказано), В. Вєтрин-
ський, В. Яковенко, А-ра (так у тексті), С. Кулябка, а також двох – українською (на жаль, 
авторів не зазначено), що вийшли в Петербурзі та Києві26. 

У номері 7–8 часопису за 1901 р. у рубриці «Библіографія» В. Доманицьким надруко-
вано матеріал «Записки Наукового Товариства ім. Шевченка, т.т. ХХХІХ, ХL і ХLІ. Львів, 
1901 (І–ІІІ томи за 1901 р.)»27. У ньому дослідник зауважив на двох шевченкознавчих роз-
відках О. Кониського. Відзначено, що в першій з них, «Недруковані поезиі Т.Г. Шевчен-
ко», опубліковано твори поета: «Подражаніе Іезекиілю» (глава 19), «Возстань пророче, 
сыне Божий», «N.N. О думы мои, о слава злая» (у тексті висловлено сумнів щодо авторст-
ва поета), частина поеми «Юродивий». Інша стаття, «Вариянти на декотрі Шевченкові 
твори», є закінченням праці, опублікованої в ХХХІІІ томі «Записок Наукового Товариства 
ім. Шевченка», розглянутої нами вище. У ній зроблено зауваження щодо 60-ти творів 
Т. Шевченка. В. Доманицький зазначив, що ця праця вміщує цінний матеріал для майбут-
нього критичного видання «Кобзаря»28. 

У другому номері часопису за 1904 р., у частині «Библіографія», опубліковано статтю 
В. Доманицького, що є рецензією на працю М. Комарова «Т. Шевченко в литературе и ис-
кусстве. Библіографический указатель материалов для изучения жизни и произведений 
Т. Шевченка», видану в Одесі 1903 р. У ній автор зауважує на цінності цієї роботи, проте 
вказує на те, що зазначений покажчик не можна назвати повним, оскільки в ньому відсут-
ня інформація про літературу, видану в Галичині після 1883 р. та про деякі твори, пере-
кладені іноземними мовами. У рецензії автор проголосив першочерговість ідеї критично-
го наукового видання поезії Т. Шевченка. Також навів певні уточнення до згаданої праці: 
«Желая и с своей стороны внести малую лепту в это дело, отмечаем в нижеследующих 
строках замеченные нами пробелы, питая надежду, что и иные лица не откажут в своей 
посильной помощи»29. 

У третьому номері журналу за 1904 р. у рубриці «Библіографія» у матеріалі «Записки 
Наукового Товариства ім. Шевченка. Томи LIV, LV, LVI (кн. V–VI за р. 1903). У Львові, 
1903»30 В. Доманицький проаналізував шевченкознавчі праці: М. Кр-ського (Микола 
Крупський – К.Н.) «Примітки до поправнійшого видання поезій Тараса Шевченка» та 
Ю. Романчука «Уваги до “заміток” д. М. Кр-ського». Дослідник зазначив, що вони вміщу-
ють багатий матеріал для критичного видання творів Т. Шевченка, зокрема вказує, що 
М. Кр-ський у своєму матеріалі зауважив на 300 виправленнях у текстах творів поета. 
В. Доманицький відзначає, що 60 з них узгоджено Ю. Романчуком, який до того ж подав 
120 власних поправок. У публікації В. Доманицький наводить ті поправки Ю. Романчука, 
які не були враховані М. Кр-ським, звертає увагу на правопис окремих слів та інтерпунк-
цію31. Також дослідником зауважено на статті М. Грушевського «Варіанти до “Богданової 
могили” Шевченка» з опублікованими в ній творами поета, за його рукописами: «Не за-
выдуй багатому», «Не женыся на багатій», «Стоіть в сели Суботови». Указано на наяв-
ність «варіантів» у порівнянні з виданням Ю. Романчука32. 

                                                   
26 Доманицкий В. Т. Шевченко, певец Украины и Запорожья. [1814–1861]. Очерк В. Кранихфельда. С портретом 
и 8 илюстрациями в тексте. Санкт-Петербург, стр. 1–64. Издание «Вестника Казачьих войск». Киевская старина. 
1901. № 5. С. 101–103. 
27 В. Д. Записки НТШ. Т. ХХХІХ, ХL і ХLІ. Львів, 1901 (І–ІІІ томи за 1901 р.). Киевская старина. 1901. № 7–8. 
С. 54–57. 
28 Там само. С. 54–55. 
29 Доманицкій В. Т. Шевченко в литературе и искусстве. Библіографический указатель материалов для изучения 
жизни и произведений Т. Шевченка. Одесса, 1903. 1–143. Киевская старина. 1904. № 2. С. 77–78. 
30 Доманицкій В. Записки НТШ. Т. LIV, LV, LVI (кн. V–VI за р. 1903). Львів, 1903. Киевская старина. 1904. № 3. 
С. 135–141. 
31 Там само. С. 137–141. 
32 Там само. С. 141. 
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У цьому ж номері часопису вміщено матеріал «Rutenische Revue Halbmonatschrift. 
I. Jahrgang, im Wien»33, у якому дослідником опубліковано інформацію стосовно статей 
видання «Rutenische Revue», серед яких праці про життя та творчість Т. Шевченка. Він за-
уважує на ґрунтовній публікації І. Брика «Украина и Шевченко», що вийшла в п’ятому та 
восьмому номерах «Rutenische Revue», де автор відмітив особливості творів поета, та не-
великій статті І. Франка «Тарас Шевченко и его “Заповит”», де подано біографію поета та 
власний переклад вірша «Заповіт». В. Доманицький також зазначив, що в шостому та оди-
надцятому номерах видання опубліковано переклади поезій Кобзаря: «Минають дні, ми-
нають ночі», «Садок вишневий коло хати» С. Шпойнаровського та «І небо невмите, і за-
спані хвилі» І. Франка34. 

У п’ятому номері журналу того ж 1904 р. вміщено продовження рецензії В. Доманиць-
кого на дослідження М. Комарова «Т. Шевченко в литературе и искусстве. Библіографи-
ческій указатель материалов для изучения жизни и произведений Т. Шевченка»35, у якій 
наведено відгук І. Франка на цю ж працю, попередньо опублікований у LVІІ номері «За-
писок Наукового товариства ім. Шевченка». Цю працю дослідник характеризує як об’єм-
ну та солідну. Водночас відмічає її недостатню поширеність, через що подає її переклад. 
В. Доманицький також зауважує про інші рецензії на працю М. Комарова, надруковані в 
часописах: «Літературно-науковий вісник» (1903, кн. ХІ), «Русская мысль» (1903, кн. ХІІ), 
«Южные записки» (1904, № 2), «Журнал для всех» (1904, № 2), «Вестник Юга» (точний 
номер і рік видання невідомі)36. 

У номері 7–8 часопису за 1904 р. було опубліковано працю В. Доманицького «Как чи-
тается Шевченко», що ґрунтується на аналізі вищезазначеної роботи М. Комарова. У ній 
наведено статистичні дані – кількість екземплярів виданих творів Т. Шевченка – «Кобза-
ря» та окремих віршів з 1840 р. до поч. ХХ ст. як в Російській імперії, так і за кордоном. 
Також автор робить висновок про загальну кількість опублікованих на той час творів мит-
ця: «…можно без преувеличения сказать, что издание произведений Шевченка доныне 
достигло количества полумиллиона экземпляров»37. 

У дев’ятому номері журналу за 1906 р., у рубриці «Документы, известия и заметки», 
як чергове доповнення до відгуку на бібліографічний покажчик М. Комарова, В. Дома-
ницький опублікував матеріал «До бібліографії літератури про Т. Шевченка»38. У ньому 
дослідник подав аналіз матеріалів чотирьох розділів покажчика – ІV «Малорусскія произ-
веденія Т.Г. Шевченка, помещенныя в сборниках и журналах», VІІІ «Переводы малорус-
ских произведеній Т.Шевченка», ІІІ «Собраніе сочиненій Т. Шевченка» та ХІV «Статті 
про Шевченка». Автор приділив увагу уточненню відомостей щодо творів поета, наведе-
них у виданнях: «Ластовка», «Молодик», «Народное чтение», «Русская беседа», «Осно-
ва», «Вечерныці», «Мета», зокрема навів повний перелік поезій, опублікованих у журналі 
«Основа»; перекладів на польську мову; рецензій на зібрання творів поета; праць щодо 
його постаті. Також автор зауважує на рецензії І. Франка щодо праці М. Комарова. 

Значимим у вітчизняному шевченкознавстві вважається дослідження В. Доманицького 
«Критичний розслід над текстом “Кобзаря” Шевченка». Уперше воно було опубліковано 
на сторінках часопису «Київська старовина» у 1906 р. Першу частину цієї роботи вміщено 
в дев’ятому номері часопису. У ній дослідник передовсім акцентує на тому, що до 1911 р. 
потрібно «потурбуватися українському громадянству про найповніше, найправдивіше 
критичне видання поезій Шевченка – попереду всього популярне, а потім і критично-нау-
кове»39. Зокрема, він апелює до такої ж думки редактора журналу, громадівця В. Наумен-
ка40. Автор згадує про вихід «Кобзаря» Т. Шевченка в Петербурзі, який уже мав дозвіл 
цензури: «…видавці “Кобзаря” допомогли мені здійснити моє давнє бажання – узятися до 
перегляду текста “Кобзаря” спеціально по автографах, для чого я обслідував увесь Шев-
ченківський матеріал в музею імени В. Тарновського в Чернигові, а крім того, користу-
вався матеріалами (автографами та копіями – К.Н.) приватних людей, а найголовніше – 
дорогоцінним скарбом, що мається у редактора “Кіевской Старины” В.П. Науменка: – 
власними рукописами Т.Г. Шевченка, тими автентичними книжечками, які Шевченко ни-
щечком “мережав” та “начиняв віршами” на засланні в рр. 1847–1850, та ще одною його ж 
таки, Шевченка, книжкою – альбомом, куди поет попереписував більшу частину своєї не-

                                                   
33 Доманицький В. Rutenische Revue Halbmonatschrift. I. Jahrgang, im Wien. (№ 1–16). Киевская старина. 1904. 
№ 3. С. 142–146. 
34 Там само. С. 145. 
35 В. Д. Т. Шевченко в литературе и искусстве. Библіографическій указатель материалов для изучения жизни и 
произведений Т. Шевченка. Одесса, 1903. 1–143. Киевская старина. 1904. № 5. С. 79–90. 
36 Там само. С. 90. 
37 Доманицкий В. Как читается Шевченко. Киевская старина. 1904. № 7−8. С. 18−19. 
38 Доманицький В. До бібліографії літератури про Т. Шевченка. Киевская старина. 1906. № 9. С. 5–10. 
39 Доманицький В. Критичний розслід над текстом «Кобзаря» Шевченка. Киевская старина. 1906. № 9. С. 22. 
40 Науменко В. Къ вопросу о научномъ издании «Кобзаря». Киевская старина. 1892. № 2. С. 314–319. 
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вільницької поезії і вписував усі свої поетичні твори з р. 1857 аж до р. 1861»41. В. Дома-
ницький наголошував, що ці матеріали мають велику цінність, оскільки за ними можна 
встановити хронологію та дійсний текст поезій Т. Шевченка. «Крім цих дуже цінних авто-
графів Шевченкових, д. В.П. Науменко ласкаво дозволив мені покопирсатися для моєї 
праці деяким матеріалом для критичного видання “Кобзаря”, що, при його близькій учас-
ті, зібрано було громадкою київських українських діячив, ще при кінці 80-тих років, а та-
кож і деякими копіями з автографів, які знайдено було в паперах М. Максимовича та здо-
буто з приватних рук»42. Дослідник відзначає роль окремих громадівців у справі пошуку 
та опрацювання джерел: «…вважаю за конешний і приємний обовъязок скласти щиру по-
дяку д.д. О.І. Лотоцькому, В.П. Науменкові та П.Я. Стебницькому за ту велику поміч, якої 
вони уділяли мені своїми вказівками та матеріалами для моєї праці, – д. В.П. Науменкові 
подяку тим більшу, що без його щирої мені допомоги всим, що стосувалося до “Кобзаря”, 
не було б і цієї моєї праці»43. У статті автор обґрунтовує намір створення «Кобзаря» з пе-
редмовою, підготовленою Т. Шевченком у березні 1847 р. до збірки поезій «Три літа». 
Ним наголошено, що саме цього року (1906 р) рукопис цих творів було знайдено в архіві 
департаменту поліції в Петербурзі. Дослідник подав відомості щодо історії публікування 
згадуваної передмови, зокрема, відмітив власну участь у цій справі44. У статті В. Дома-
ницький запропонував «хронологічний порядок» представлення віршів Т. Шевченка в 
майбутньому виданні «Кобзаря». Водночас ним відзначено історію публікування та від-
мінності варіантів творів. У цій публікації подано відповідний аналіз двадцяти поезій, які 
автором статті вміщено до розділу І «До заслання»: «Причина», «Вітре буйний», «На віч-
ну память Котляревському», «Тече вода в синє море», «Катерина», «Нащо мені чорні бро-
ви» (Думка), «Іван Підкова», «Тополя», «Перебендя», «До Основяненка», «Тарасова ніч», 
«Думи мої, думи мої», «В.І. Штейнбергу» (Не забудь), «Гайдамаки», «Черниця Марьяна», 
«Тяжко, важко в світі жити», «Н. Маркевичу» (Бандуристе, орле сизий), «Утоплена», «Га-
малія», «Розрита могила». 

У 10 та 11–12 номерах часопису за той же 1906 р. В. Доманицьким подано продовжен-
ня цього матеріалу45. Так, у десятому номері проаналізовано сімнадцять творів: «Чиги-
рин», «Сова», «Дівочії ночі», «Сон», «Хустина» (У неділю не гуляла), «Чого мені тяжко», 
«Пустка (М.С. Щепкину)» (Заворожи мені, волхве), «Н. Гоголю» (За думою дума), «Не за-
видуй багатому», «Не женися на багатій», «Єретик» або «Іван Гус», «Невольник», «Вели-
кий Льох», «Суботів», «Наймичка», «Кавказ», «До мертвих, і живих, і ненарожденних». У 
наступному – сто вісімдесят дві: «Холодний Яр», «Маленькій Марьяні», «Псалми Давидо-
ви», «Минають дні», «Три літа», «Заповіт» («Як умру, то поховайте…»), «Вітер в гаї наги-
нає», «Лілея», «Русалка», «Відьма», «Ой одна я, одна», «За байраком байрак», «Мені од-
наково», «Не кидай матері», «Чого ти ходиш на могилу», «Ой три шляхи», «Веселе сонеч-
ко ховалось» (Н. Костомарову), «Садок вишневий коло хати», «Не спалося, а ніч як мо-
ре», «Рано в-ранці новобранці» (Пустка), «В неволі тяжко, хоча й волі», «Чи ви ще зій-
детеся знову», «Понад полем іде» (Косарь). У виділеному автором розділі ІІ «Невільниць-
ка поезія. (1847–1850)» проаналізовано твори: «Думи мої, думи мої, Ви мої єдині», 
«Княжна», «Згадайте, братія моя» (Моїм соузникам), «Сонце заходить, гори чорніють», 
«Мені тринадцятий минало», «Не гріє сонце на чужині», «Сон» (Гори мої високиї), «Іржа-
вець», «О думи мої, о славо злая!», «Ще як були ми козаками», «Чернець» (П. Кулішу), 
«Один у другого питаєм», «Самому чудно», «Ой стрічечку до стрічечки», «Хустина» (Чи 
то на те Божа воля), «А. Козачковському», «Москалева криниця» (Я. Кухаренку), «То так 
і я тепер пишу», «А нумо знову віршовать…», «У Бога за дверима лежала сокира», «Вар-
нак», «Ой гляну я, подивлюся», «Та не дай, Господи, нікому», «Царі», «Добро у кого є 
господа», «Титарівна», «Ну що б здавалося слова?», «Мов за подушне оступили», «П.С. 
Не жаль на злого», «Г.З. Немає гірше, як в неволі», «Як би зострілися ми знову», «Мари-
на», «Пророк» (Неначе праведних дітей), «Сичі», «Між скалами неначе злодій», «І небо 
невмите», «І виріс я на чужині», «Не для людей, тієї слави», «Коло гаю, в чистім полі», 
«Як би мені черевики», «І багата я», «Полюбилася я», «Породила мене мати», «Ой я свого 
чоловіка», «Ой виострю товориша», «По улиці вітер віє», «Ой сяду я під хатою», «Закува-
ла зозуленька», «Швачка», «Ой не пьються пива, меда», «На улиці не весело», «У тієї Ка-
терини», «Із-за гаю сонце сходить», «Ой пішла я у яр за горою», «Не так тії вороги», «Ой, 
люлі, люлі, моя дитино», «Ой чого ти почорніло», «Туман, туман долиною», «У неділень-
ку, у святую», «У перетику ходила», «У неділеньку та ранесенько», «Не тополю висо-

                                                   
41 Доманицький В. Критичний розслід над текстом «Кобзаря» Шевченка. С. 24. 
42 Там само. С. 25. 
43 Там само. С. 26. 
44 Там само. С. 27. 
45 Доманицький В. Критичний розслід над текстом «Кобзаря» Шевченка. Киевская старина. № 10. С. 198−268; 
№ 11–12. С. 331−564. 
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кую», «Утоптала стежечку», «І широкую долину», «Навгороді коло броду», «Як би мені, 
мамо, намисто», «Не хочу я женитися», «Чума», «І знов мені не привезла», «В неволі, в 
самоті немає», «Ой умер старий батько», «Не вернуся із походу», «Заступила чорна хма-
ра», «Не додому в ночі йдучи» (На Різдво), «Неначе степом чумаки», «Сотник», «За сон-
цем хмаронька пливе», «Як маю я журитися», «На що мені женитися» (Козацька доля), 
«Ой крикнули дикі гуси» (Удовиця), «Як би тобі довелося», «Заросли шляхи тернами», 
«Зацвіла в долині», «У нашім раї на землі» (Мати покритка), «На великдень на соломі», 
«Було роблю що, чи гуляю», «Буває, іноді старий», «Хіба самому написать», «І золотої й 
дорогої», «Ми в-купочці колись росли», «Готово! Парус розпустили», «Ми в осени таки 
похожі», «Лічу в неволі дні і ночі», «Ми заспівали, розійшлись», «Не молилася за мене» 
(Хатина), «Петрусь», «Мені здається, – я не знаю», «Як би ви знали, паничі», «Буває, в не-
волі иноді згадаю», «І станом гнучим, і красою», «Огні горять», «Чи то недоля та неволя», 
«На батька бісового я трачу», «І досі сниться». У розділі ІІІ «На волі (1857–1861)» – 
«Москалева криниця» (Я. Кухаренкови), «Неофіти», «Юродивий», «Доля», «Муза», «Сла-
ва», «Сон» (Н.А. Маркович), «Я не здужаю, нівроку…», «Подражаніє ХІ псалму», «Марку 
Вовчку» (На пам’ять 24 генваря 1859), «Подражаніе Ісаії, глава 35», «NN.» (Така як ти, 
колись лілея), «Ой по горі ромен цвіте» (Федору Івановичу Черненку), «Ой маю, маю я 
оченята», «Сестрі», «Колись дурною головою…», «Якби то ти, Богдане пяний», «Та голо-
вонька моя бідна», «Во Іудеї, во дні они», «Марія», «Подражаніе Едуарду Сові», «Подра-
жаніе Іезекіїлю», «Осії глава ХІV (подражаніє)», «Дівча любе, чорнобриве», «Ой, діброво, 
темний гаю», «Подражаніє Сербському», «Молитви», «Колись то ще во время оно», 
«Плач Ярославни», «На смерть Григорія, митрополита петербургського», «Гимн черни-
чій», «Над Дніпровою сагою», «Росли у-купочці», «Світе ясний! Світе тихий!», «Ликері» 
(На память 5 августа 1860), «Н.Я. Макарову» (На память 14 сентября), «І Архимед, і Гали-
лей», «Л.» (Поставлю хату і кімнату), «Не нарікаю я на Бога», «Саул», «Минули літа мо-
лодії», «Титарівна-Немирівна», «Хоча лежачого й не бьють», «І тут, і всюди – скрізь пога-
но», «О люде, люде небораки», «Як би з ким сісти, хліба ззісти», «І день іде, і ніч іде», 
«Тече вода зпід явора», «Якось-то йду я у-ночі», «Бували войни», «N.T. Великомучинице 
кумо!», «Зійшлись, побрались», «Чи не покинуть нам, небого». Усього до критичного 
«розсліду» потрапило 219 поезій Т. Шевченка, які згодом увійшли до кількох редакцій 
«Кобзаря» (1907, 1908, 1910, 1914), укладеного В. Доманицьким. 

У 1907 р. часопис змінив свою назву на «Україна». На сторінках його другого тому бу-
ло надруковано ще один матеріал, який належить до шевченкознавчих розвідок В. Дома-
ницького. Це публікація «Науковий аналіз проф. Т. Флоринського. (Рецензія на статтю 
Т. Флоринського “Славянофильство Т.Г. Шевченка”)»46. Аналізуючи працю російського 
славіста, у якій той торкнувся питання щодо суспільно-політичного світогляду Т. Шев-
ченка, дослідник зазначає: «Не в тому головна ціль автора, щоб рівняти Шевченка до ве-
летнів російського слова, – спеціальним його завданням було, розглянувши поезії Шев-
ченка, дати відповідь на такі питання: в чому містилось славянофильство поета? Що він 
знав про славянство? Що він думав про взаємні стосунки славян і про славянське питан-
ня? Як постали і як складались славянські спочування поета?». Ці питання висвітлювали-
ся на основі поетичних творів Т. Шевченка: «Іван Гус», «Посланіє П.І. Шафарикові», «До 
мертвих і живих»47, «Ляхам», «Подражаніє сербському» і «Славянам». Стосовно остан-
ньої поезії В. Доманицький зауважує, що вона не належить Кобзареві, наголошуючи, що 
це питання неодноразово було висвітлено на сторінках «Київської старовини», зокрема у 
працях М. Стороженка та В. Науменка48. Щодо рецензованої праці він указує: «Пора б 
уже професорові Флоринському заспокоїтися з цією справою, бо от скільки вже часу псує 
він даремно собі нерви, а українці ніяк не хочуть його слухаться та покинути зовсім свою 
літературну мову і перейти до “общепринятаго языка Пушкина и Гоголя”. … Стаття 
проф. Флоринського такий “неисчерпаемый кладезь” мудрощів усяких та юмористики, 
що дотепному критикові постачило б на добру низку газетних фейлетонів»49. 

У четвертому томі часопису «Україна» за той же 1907 р. за підписом В. Доманицького 
вміщено матеріал під назвою «До історії “Тарасової книгарні” (Рахуба Киянам книгаря 

                                                   
46 Доманицький В. Науковий аналіз проф. Т. Флоринського. (Рецензія на статтю Т. Флоринського «Славяно-
фильство Т.Г. Шевченка»). Україна. 1907. Т. II. Кн. 2. Част. 1. С. 172–179. 
47 Поема Т.Г. Шевченка «І мертвим, і живим, і ненарожденним землякам моїм в Украйні і не в Украйні моє 
дружнєє посланіє» (с. В’юнище, 14 грудня 1845 р.). 
48 Стороженко Н. Славянам. Неизданное стихотворение Т. Шевченка. Киевская старина. 1897. № 10. С. 1–5; На-
уменко В. О приписанном Шевченку стихотворению «Славянам». Киевская старина. 1899. № 7. С. 1−3; Сторо-
женко Н. О стих. «Славянам», приписываемом Шевченку. Киевская старина. 1899. № 12. С. 123−125; Письмо к 
редактору Киевской Старины о стих. «Славянам». Киевская старина. 1899. № 12. С. 123–124. 
49 Доманицький В. Науковий аналіз проф. Т. Флоринського… С. 179. 
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Щербака про книгарню й запросини для дальшої послуги)»50. Ця публікація є нотаткою 
М. Щербака, ініціатора заснування «Тарасівської громадської книгарні» у Петербурзі, де 
автор роз’яснює власну ідею утворення тематичної книгозбірні та її подальшого функ-
ціонування в Києві. В останньому коментарі до тексту вказується місце виявлення доку-
мента – архів Музею української давнини В. Тарновського в Чернігові. Відзначимо, що з 
трьох коментарів до тексту спогадів перші два, вочевидь, належать автору – М. Щербаку, 
а останній – В. Доманицькому. У покажчику до журналу «Україна» цей матеріал пред-
ставлено без авторства. В іншому довідковому виданні – «Архіви. Бібліотеки. Бібліогра-
фічні посібники. Історіографія» – указано, що автором матеріалу є М. Щербак, прізвище 
якого зазначено в заголовку. Ця публікація є найпізнішою відповідно до часу оприлюд-
нення з-поміж усіх виявлених нами шевченкознавчих матеріалів, підготовлених ученим 
для зауважених часописів. 

Завершуючи огляд шевченкіани В. Доманицького, оприлюдненої ним на сторінках 
журналу «Киевская старина», відмітимо наявність ще двох матеріалів, що мають певну 
специфіку, утім можуть становити відповідний дослідницький інтерес у межах означеної 
теми. Так, у четвертому номері за 1902 р. у рубриці «Документы, известия и заметки» вмі-
щено огляд «Сорок первая годовщина смерти Т.Г. Шевченка в южно-русской печати», де 
проаналізовано десять публікацій, з-поміж яких і фейлетон В. Доманицького «Культурно-
историческое значение поэзии Т.Г. Шевченка», надрукований в Ялті в газеті «Крымский 
курьер». Його оцінка подана редакцією в такому вигляді: «Это краткий очерк развития то-
го национальнаго самосознания малорусской народности, какое пробуждено было поэзи-
ей Шевченка в пределах России и в особенности в Руси Галицкой. Здесь названы важней-
шия научныя и литературныя издания последняго времени на малорусском языке»51. В 
одинадцятому номері журналу за 1903 р. вміщено відгук В. Доманицького на драматич-
ний твір І. Пухальського «Катерина. Драма перероблено с “Катерыны” Шевченка». У ньо-
му дослідник дає оцінку художній інтерпретації поеми Т. Шевченка. Попри відсутність 
художніх переваг п’єси, відмічає вдале використання автором текстів із оригіналу поеми 
та робить висновок про її «не останнє» місце з-поміж інших драматичних творів52. 

Ми виявили та проаналізували сімнадцять публікацій, підготовлених В. Доманицьким 
у період 1900–1907 рр., опублікованих у журналі «Київська старовина» та його продов-
женні – «Україна». Більша їх частина – дванадцять – рецензії та огляди автора, що стосу-
ються шевченкознавчих розвідок інших дослідників, три – наукові статті щодо творчої 
спадщини Т. Шевченка, дві – публікації джерел з коментарями дослідника. 

Отже, здійснивши аналіз наявної бібліографії, ми визначили, що на початку минулого 
століття громадівець В. Доманицький був одним із провідних дослідників та популяриза-
торів Шевченкового слова. Використовуючи науково-критичний підхід у вивченні твор-
чості Т. Шевченка, заклав фундаментальні основи для її об’єктивного сприйняття та опри-
люднення. Його студії, опубліковані на сторінках часопису «Київська старовина», склада-
ють важливий сегмент наукової шевченкіани та засвідчують внесок Київської Громади у 
вивчення та популяризацію образу Т. Шевченка в українофільському середовищі Росій-
ської імперії та з-поміж широкого загалу. Ставлення українських інтелектуалів до творів 
Кобзаря як до національного культурного надбання в подальшому дозволили зберегти 
цей творчий спадок та закласти підвалини його осмислення як складової державницької 
ідеології. 
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